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INTRODUCTION 

 

Help one another in acts of righteousness and piety, and do not help one another in sin and 

transgression. Fear Allah. Surely Allah is severe in retribution. (Quran, 5:2) 

Allah created the Earth as a home for human beings, the most noble of all creatures. Until the 

doomsday when the good and the bad will be separated, the Earth will remain as a battlefield 

for the struggle between advocates of factiousness and advocates of improvement. The people 

who are tasked to build the Earth and who work under the title of Allah’s caliph have struggled 

not only to save their souls but also to save all human beings.      

Human beings were created as weak and needy. The dependency relationship between man and 

woman, the weak and the strong, the poor and the rich, the young and the old, and the literate 

and the illiterate has made it impossible for human beings to pursue a solitary life, and forced 

them to build social structures such as family, society and state. To strengthen the relationship 

among people, who depend on each other, Allah has made helping through zakah, fitr, 

sacrifice, alms giving and infaq obligatory. Muslims who pursue homage to the Creator and 

compassion to the created have adopted the Prophet’s principle “The best of people is he who 

is the most useful to people.”        

Muslims used to hear about and share the blessings of Allah with needy people only in their 

villages and neighborhoods in the past when means of communication and transport were 

limited; however, they hear about calls of help from all peoples of the world and could reach 

out to all needy people, removing physical distances through modern means of transport.  

Unfortunately, poverty has reached an irrepressible point in the world, where colonialism has 

become global. It is an obvious fact that states, which strive to survive the global crises caused 

by unbalanced income distribution, cannot win the fight against poverty alone. For the 

common future and prosperity of the humanity it is essential to revive civilization of 

foundation (waqf) and solidarity spirit as well as enhancing productivity of existing 

foundations and relief agencies.  

We hope the following work principles prepared by the Research Department of the IHH 

Humanitarian Relief Foundation will have a contribution in this regard.  
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  مبادئ عمل هيئات الإغاثة الإنسانية
شَد اللَّه إِن اتَّقُوا اللَّهانِ وودالْعلَى الإِثْمِ ونُوا عاولا تَعى والتَّقْوو لَى الْبِرنُوا عاوتَعقَابِ والْع يد

  )2المائدة (
ذي تم فيه الفصل وقبل اليوم ال. لقد استخلف االله بني آدم في الأرض وجعلهم أشرف المخلوقات

بين أهل الخير وأهل الشر تمت تهيئة العالم الأرضي ليكون مسرحاً للصراع بين المصلحين 
وعندها بدأت معركة البشر المكلفين بإعمار الأرض وخلافة االله عليها ليس فقط . والمفسدين

  .لتخليص أنفسهم بل لخلاص الإنسانية جمعاء
المستحيل على البشر أن يعيشوا منفردين وذلك لوجود  ومن. لقد خلق الإنسان ضعيفاً ومحتاجاً

علاقة الاحتياج بين الرجل والمرأة وبين الضعيف والقوي وبين والفقير والغني وبين الشاب 
وهذا ما دفع إلى إنشاء أشكال اجتماعية مثل المجتمعات ... والعجوز وبين العالم والجاهل

  . والدول
جين إلى بعضهم بعضاً فقد أمر االله تعالى بأداء عبادات ولتعزيز العلاقات بين البشر المحتا

تعاونية مثل الزكاة والفطرة والأضحى والصدقات والإنفاق، وبذلك يخرج التعاون عن كونه 
  .مسألة اختيارية إلى كونه واجباً دينياً لا بد منه

م المبدأ وقد اتخذ المسلمون الذين وضعوا نصب أعينهم تعظيم الخالق ورحمة المخلوق دستوره
  ".خَير النّاسِ من نَفَع النَّاسِ: "النبوي القائل

وقد كان المسلمون في العصور التي كانت فيها إمكانيات الاتصالات والتواصل محدودة 
يتقاسمون ما أنعم به االله عليهم فقط مع من يعلمونهم من أصحاب الحاجة في حدود الحي أو 

مر اليوم قد تغير حيث أصبح كل الناس على علم غير أن الأ. القرية التي يعيشون فيها
بأصحاب الحاجات في كافة أنحاء الأرض وذلك لتقلص المسافات بسبب تقنيات الاتصال 

  .الحديثة
ولكن للأسف فإننا نرى أنه أصبح من المستحيل القضاء على الفقر والاحتياج في هذا العالم 

  .الذي سيطرت عليه العولمة الاستعمارية
ل التي عجزت عن القيام بدورها بسبب موجات من الأزمات العالمية التي يقف وإن الدو

وراءها التوزيع غير العادل للثروات، قد عجزت كذلك عن مكافحة الفقر والاحتياج بإمكانياتها 
  .الخاصة فقط

ولذلك فقد أصبح من الضروري إحياء حضارة الأوقاف وروح التكافل وتعزيز دور الأوقاف 
وإننا . غاثية الموجودة وذلك من أجل رفاهية الإنسانية وضمان مستقبلها المشتركوالهيئات الإ

نأمل أن تساهم في هذه الرسالة مجموعةُ مشاريع العمل الواردة أسفله والتي أعدها مركز 
  هيئة الإغاثة الإنسانية وحقوق الإنسان في تركيا IHHالدراسات التابع لـ
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SINCERITY / IKHLAS - الإخلاص 

ي لِلّهاتممو اييحمي وكنُسي ولاَتص قُلْ إِن ينالَمالْع بر  
 

Say: "Truly, my prayer and my service of sacrifice, my life and my death, are (all) for 
Allah, the Cherisher of the Worlds.” (Al-An'am, 6:162). 

 

ب أعينها خلال أعمالها الإغاثية رضاء االله والعمل في إطار على الهيئات الإغاثية أن تضع نص
وعليها أن تقدم مساعداتها للمسلمين على أن ذلك تكليف من االله وليس . القانون والأخلاق

  .إحساناً منها
 
A humanitarian relief organization carries out activities only for God’s sake, in 
accordance with principles of law and moral values. Lending a hand to people in 
need is not a kind of grateful gesture but a responsibility assigned to Muslims by 
Allah. 
 
 

HUMANITY -  الإنسانية/ الأممي  

شُعوباً وقَبائِلَ لِتَعارفُوا إِن أَكْرمكُم عند اللَّه  ميا أَيها النَّاس إِنَّا خَلَقْنَاكُم من ذَكَرٍ وأُنثَى وجعلْنَاكُ
اللَّه إِن أَتْقَاكُم خَبِير يملع  

  
“O mankind! We created you from a single (pair) of a male and a female, and made you 
into nations and tribes, that ye may know each other (not that ye may despise (each 
other). Verily the most honoured of you in the sight of Allah is (he who is) the most 
righteous of you. And Allah has full knowledge and is well acquainted (with all 
things).” (Al-Hujurat, 49:13)  
 

عون لأصحاب الحاجات بقطع النظر عن الفروق الدينية واللغوية على الهيئات الإغاثية تقديم ال
  والمذهبية والعرقية والإيديولوجية

 
A humanitarian relief organization extends aid to all the ones in need regardless of 
their religion, sect, language, ethnicity, color of skin, ideology and geography. 
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INDEPENDENCY - عدم الإنحياز 

 

  إِنَّه بِما تَعملُون بصير فَاستَقم كَما أُمرتَ ومن تَاب معك ولاَ تَطْغَواْ
 
“Therefore stand firm (in the straight Path) as thou art commanded,- thou and those who 
with thee turn (unto Allah.; and transgress not (from the Path): for He seeth well all that 
ye do.” (Hud, 11:112) 
 

على الهيئات الإغاثية اتخاذ قراراتها وتطبيقها بشكل مستقل تماماً عن الحكومات والعسكر 
  والبنَى التجارية ومجموعات الضغط أي اللوبيات

 

A humanitarian relief organization works freely and independently of 
governments, military, commercial initiatives and lobbies in its decision making 
and enforcement processes. 
 
 

TRANSPARENCY - الشفافية 

 

اللَّه إِن لُونما تَعبِم يرصب اللَّهضِ والْأَرو اتاومالس بغَي لَمعي  
 
"Verily Allah knows the secrets of the heavens and the earth: and Allah Sees well all 
that ye do." (Al-Hujurat, 49:18)  
 

على الهيئات الإغاثية تسجيل كافة التبرعات المودعة لديها أمانةً وكذلك مصاريفها الإدارية 
وإضافة إلى  .ك القيودات عند الطلبوالدعائية والمساعدات التي تقوم بتوزيعها والاستظهار بتل

ضرورة الالتزام بالشفافية التي عليها الالتزام بها في عملية تقييد السجلات فعلى الهيئات 
  الإغاثية فتح المشاريع التي هي بصدد القيام بها للمراقبة والمراجعة في كافة مراحلها

 

A humanitarian relief organization registers entrusted donations, its 
administrative and advertising expenses, and share these registers whenever 
requested. Besides transparency in registers, every phase of the projects of 
humanitarian relief organization must be able to be monitored. 
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RESPECT - الإحترام 

 

الَّذمالَهوأَم قُوننفي ين ملاَ أَذًى لَّهنّاً وا أَنفَقُواُ مم ونتْبِعلاَ ي ثُم بِيلِ اللّهي سلاَ  فو هِمبر ندع مهرأَج
نُونزحي ملاَ هو هِملَيفٌ عخَو  

 
 
“Those who spend their substance in the cause of Allah, and follow not up their gifts 
with reminders of their generosity or with injury,-for them their reward is with their 
Lord: on them shall be no fear, nor shall they grieve.”(Al-Baqara, 2:262).  
 
 
 

صرف الأموال على الهيئة الإغاثية الحفاظ على سرية هوية الشخص المتبرع، كما أنه عليها 
في المكان والزمان الذي يطلبه  التي تقوم بجمعها من المتبرعين دون أي استغلال لمشاعره

وعلى الهيئة الإغاثية تقديم العون إلى المحتاج الذي يطلب العون أن يتعفف عن الطلب . المتبرع
 .دون المساس بمعنوياته أو إهانته وذلك مع احترام الأعراف والعادات والثقافة

 
 
A humanitarian relief organization reserves personal information of donor; 
utilizes the donations in the mentioned time and place suitable to donors’ will. 
Collecting donations, a humanitarian relief organization respect the will of the 
donor and does not agitate. In extending aid to people in need -whether they 
demand or not- a humanitarian relief organization behaves carefully and refrains 
from offending people, hurting their feelings and shows deep respect to their 
traditional and cultural values. 
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SUSTAINABLE DEVELOPMENT -  التنمية المستمرة 

 

ملْنَاهمحو مي آدننَا بمكَر لَقَدلَى وع ملْنَاهفَضو اتبالطَّي نم مقْنَاهزررِ وحالْبو ري الْبف  نميرٍ مكَث
  خَلَقْنَا تَفْضيلاً

 
 
“We have honoured the sons of Adam; provided them with transport on land and sea; 
given them for sustenance things good and pure; and conferred on them special 
favours, above a great part of our creation.” (Al-Isra, 17:70) 

  
 

ف إلى مكافحة على الهيئة الإغاثية بعث مشاريع تهد بعد تقديم المساعدات العاجلة والأساسية
 .على المدى الطويل والقابلة للمراقبة الظلم الاجتماعي وتمكّن الناس من كفاية أنفسهم بأنفسهم

وعلى الهيئة الإغاثية تلافي تكرر أي ضرر يلحق بمشاريعها من جراء الحروب أو الكوارث 
ان المشروع الطبيعية كالقحط والجفاف، مع مراعاة استخدام الإمكانيات الموجودة بالمنطقة مك

  .والاستفادة من الإمكانيات البشرية والاقتصادية هناك
 
 
After meeting basic urgent needs, a humanitarian relief organization works for 
establishing long term, controllable projects in order to eliminate social injustice 
and enable people to survive by themselves. Carrying out long term projects, a 
humanitarian relief organization targets to prevent the repeat of unwanted 
conditions of wars, natural disasters and droughts. A humanitarian relief 
organization makes use of regional possibilities and evaluates local human labor 
and economic potentials. 
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COOPERATION - التعاون 

 
  علَى الإِثْمِ والْعدوانِ واتَّقُواْ اللّه إِن اللّه شَديد الْعقَابِ وتَعاونُواْ علَى الْبر والتَّقْوى ولاَ تَعاونُواْ

 

“Help ye one another in righteousness and piety, but help ye not one another in sin and 
rancour: fear Allah. For Allah is strict in punishment.” (Al-Ma'ida, 5:2)  
 
 
 

لإيصال العون إلى الحتاجين بشكل أسرع وأنجع يمكن للهيئة الإغاثية التعاون مع المؤسسات 
ويهدف هذا التعاون . الوطنية والدولية  لتبادل التجارب والمعلومات والمصادر والاستراتيجيات

وعلى . لمحلية وتكوين قاعدة بيانات خاصة بالعمل الإغاثيإلى رفع مستوى المؤسسات ا
  .الهيئات الإغاثية التسابق في الخير وليس التنافس المعرقل للعمل الخيري

 
 
With the purpose of extending aid to the needy in a more efficient and rapid 
way, a humanitarian relief organization collaborates with national and 
international organizations in determining strategy and sharing information, 
sources and experience. This collaboration aims at increasing the capacity of 
local organizations and forming a database in the field of humanitarian relief. 
Competition among humanitarian relief organizations must have a supportive 
and encouraging character rather than being preventive or deterrent 
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EFFICIENCY - المعطاء 

وغَير صنْوانٍ يسقَى بِماء  قطَع متَجاوِراتٌ وجنَّاتٌ من أَعنَابٍ وزرع ونَخيلٌ صنْوان وفي الأَرضِ
 في الأُكُلِ إِن في ذَلِك لَآيات لِّقَومٍ يعقلُون واحد ونُفَضلُ بعضها علَى بعضٍ

 
“And in the earth are tracts (diverse though) neighbouring, and gardens of vines and 
fields sown with corn, and palm trees - growing out of single roots or otherwise: 
watered with the same water, yet some of them We make more excellent than others to 
eat. Behold, verily in these things there are signs for those who understand!” (Ar-Ra'd, 
13:4) [See other verses on the subject: al-Nisa' 158; al-Qasas 26; Yusuf 55]  

 

بعد القيام بدراسات الجدوى اللازمة على الهيئات الإغاثية الاستفادة من الأشخاص ذوي الخبرة 
 والاختصاص والأهلية ومن القدرات البشرية والتكنولوجيا والمصادر المتوفرة في المنطقة

 
Subsequent to implementing required feasibility works, a humanitarian relief 
organization carries on its activities by benefiting from professional, qualified and 
eligible human labor, technology and local sources. 

 

ARBITRATION - التحكيم 

علَى الْأُخْرى فَقَاتلُوا الَّتي تَبغي  حوا بينَهما فَإِن بغَتْ إِحداهمامن الْمؤْمنين اقْتَتَلُوا فَأَصل وإِن طَائِفَتَانِ
  فَأَصلحوا بينَهما بِالْعدلِ وأَقْسطُوا إِن اللَّه يحب الْمقْسطين حتَّى تَفيء إِلَى أَمرِ اللَّه فَإِن فَاءتْ

 

“If two parties among the Believers fall into a quarrel, make ye peace between them: 
but if one of them transgresses beyond bounds against the other then fight ye (all) 
against the one that transgresses until it complies with the command of Allah; but if it 
complies then make peace between them with justice and be fair: for Allah loves those 
who are fair (and just).”  (Al-Hujurat, 49:9).  
 

على الهيئات الإغاثية خلق الإمكانيات الكفيلة بتلافي الأضرار الممكن حدوثها بسبب البشر أو 
لإغاثية القيام بدور الحكم الكوارث الطبيعية ومكافحة نتائج الآفات الموجودة، وعلى الهيئات ا

 .كلما لزم الأمر
A humanitarian relief organization takes initiatives and act as arbitrator if 
necessary in order to prevent possible natural or human made disasters and 
also to eliminate the consequences of disasters taking place already. 
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ACCOUNTABILITY - المسئولية 

من سوء تَود لَو أَن بينَها وبينَه أَمداً بعيداً  يوم تَجِد كُلُّ نَفْسٍ ما عملَتْ من خَيرٍ محضراً وما عملَتْ
كُمذِّرحيو ادبؤُوفُ بِالْعر اللّهو هنَفْس اللّه  

 

"On the Day when every soul will be confronted with all the good it has done, and all 
the evil it has done, it will wish there were a great distance between it and its evil. But 
Allah cautions you (To remember) Himself. And Allah is full of kindness to those that 
serve Him." (Al 'Imran, 3:30)  
 

إن الهيئات الإغاثية مسؤولة في كافة نشاطاتها أمام االله والقوانين والنظام الداخلي للمؤسسة 
  والمتبرعين

 
A humanitarian relief organization is responsible to be accountable firstly to 
Allah, and then to laws, intra-organizational mechanisms and donors. 
 

 

 

JUSTICE - العدالة 

بِيلِ اللّهي سواْ فرأُحص يناء الَّذلِلْفُقَر مهبسحضِ يي الأَرباً فرض ونيعتَطسلاَ ي  ناء ميلُ أَغْناهالْج
ماهيمم بِسرِفُهتَع فُّفالتَّع مافاً وإِلْح النَّاس أَلُونسرٍلاَ يخَي نقُواْ ما تُنف يملع بِه اللّه فَإِن  

 

“(Charity is) for those in need, who, in Allah.s cause are restricted (from travel), and 
cannot move about in the land, seeking (For trade or work): the ignorant man thinks, 
because of their modesty, that they are free from want. Thou shalt know them by their 
(Unfailing) mark: They beg not importunately from all the sundry. And whatever of 
good ye give, be assured Allah knoweth it well.” (Al-Baqara, 2:273)  
 

  .وحجم المساعدات وعملية تقديم المعونة تهدف الهيئات الإغاثية فقط إلى تحديد المحتاجين
 
A humanitarian relief organization acts fairly in determining the needy people, 
the amount of aid and the process of aid delivery. 
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RAISING CONSCIOUSNESS - نشر التوعية 
 

  إِنَّني من الْمسلمين ه وعملَ صالِحاً وقَالَومن أَحسن قَولاً ممن دعا إِلَى اللَّ
 

“Who is better in speech than one who calls (men) to Allah, works righteousness, and 
says, "I am of those who bow in Islam"? (Fussilat, 41:33)  
 

لديها وذلك لتوعية المجتمع ونشر الخير  على الهيئات الإغاثية تبادل تجاربها والمعلومات التي
 .ومكافحة الشر

 
In terms of building a conscious society, a humanitarian relief organization 
shares knowledge and experience to spread goodness and prevent iniquity. 
   
 

TIMING - التزامن 
 

 نارِ   عالْح نةَ بقْبع ث   اللَّه يضر  نْهلَّى بِنَا :قَالَ   عص  النَّبِي    لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص    رصالْع
عرفَقُلْتُ  فَأَس جخَر ثْ أَنلْبي تَ فَلَميخَلَ الْبد ثُم   أَو  يلَ لَهفَقَالَ    ق    تيي الْبكُنْتُ خَلَّفْتُ ف   ربا ت    نم

 تُهمفَقَس تَهيأُب تُ أَنفَكَرِه قَةدالص   
 

“Once the Prophet offered the 'Asr prayer and then hurriedly went to his house and 
returned immediately. I (or somebody else) asked him (as to what was the matter) and 
he said, "I left at home a piece of gold which was from the charity and I disliked to let it 
remain a night in my house, so I got it distributed.” (Sahih al-Bukhari, Volume 2, Book 
24, Number 510)  
 

 .على الهيئات الإغاثية إيصال الأمانات التي لديها في أسرع وقت ممكن
 
A humanitarian relief organization delivers donations to their owners as soon 
as possible. 
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VOLUNTARINESS - التطوع 

 
يملع رشَاك اللّه راً فَإِنخَي عن تَطَومو  

 

“And if any one obeyeth his own impulse to good,- be sure that Allah is He Who 
recogniseth and knoweth. (Al-Baqarah, 2:158)  
 

  على الهيئات الإغاثية بعث عدد كبير من المشاريع التطوعية بقدر الإمكان
 
A humanitarian relief organization employs voluntary people as much as 
possible in its projects. 

 

  
 

SAFETY AND SECURITY – و الأمانة الأمن  

 
ه ينالَّذوم وناعر مهدهعو هِمانَاتلِأَم 

 

(The beleivers are) those who faithfully observe their trusts and their covenants. (Al-
Muminun, 23:8)  
 

 

على الهيئات الإغاثية ألاّ تلقي إلى التهلكة كلا من المواد الإغاثية والعاملين عليها وذوي 
  الحاجات

 
A humanitarian relief organization strictly avoids endangering relief materials, 
staff and the needy. 


